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BCTYII

AKTYaJIbHICTh TEMHU JTOCTIIXKEHHS MOJISTaE Y TOMY, 1110 MOBa € HE JIUIIIE
3ac000M KOMYHIKaIlli, ajie i BiI0OpaXKeHHSIM 1CTOPil Ta KyJbTypH HaIlil.
Le nHamie miaArpyHTs, Ha SIKOMY 0a3y€ThCS TENEPIIIHE, a B MOAABLIIOMY 1
MaiOyTHe. OHUM 13 BaXKJIMBUX ACIEKTIB MOBH € (hpa3eosioris, sika
BUBYAE yCTaJIeH1 CJIOBOCIIONYYEHHS, (hpa3u Ta BigoOpaxae pisHOMAHITHI
aCIEeKTU KyJIbTYpH, TPAJULIN 1 CBITOIIIANY Hapoay. Dpa3eosiorizmu €
KJIIF0UYEM HE TUTBKH J1I0 MDKHAPOAHOT KOMYHIKAIIi, a i 10
B3aEMOPO3YMIiHHS, BITHOBJICHHS! KOHTAKTY MK HapOJlaMH CBITY.
He3Bakaroun Ha HasiBHICTH MONUTY HA MIHMOOKE BUBUYECHHS (pa3eosiortii,
¢dbpazeosoriuHi OJMHUII 3 KOMITIOHEHTOM "JTF000B" 3a/THIIIAtOThCS
aKTyaJIbHUMHU JIJIs1 TOAAJIBIIOTO JAOCTIIKEHHS 1 Hapasi, aJiKe 3apa3 MU K
HIKOJIM paHillie MOYaJik aKIEHTYBAaTH yBary Ha BHYTPIIIHBOMY CBITI,
JTyXOBHOCTI JIFOJIMHU, EMOIIISIX Ta MOYYTTIAX Cepe IKUX JIF000B -
kitoyoBa. KoxaHHs MOeaHY€, CTBOPIOE, BIIHOBIIOE Ta SIBISETHCSA
000B'sI3K0BOIO 0a3010 JJIsI B3AEMUH OYJIb-SIKOT'O THITY.
Came ToMy aKTyaJIbHICTh TEMH MPOJIOBKYBATUME ‘“pO3MATIOBATUCS , 1O
CTaHe MPUIUHOIO JIJIS I11e TVIMOMIOTo i BUBYEHHS Ta JTOCIIIIKEHHS.
Merta KypcoBoi poOOTH: TOCTIIKEHHS rPpaMaTHYHUX Ta JICKCUYHUX
ocobauBocTel (Ppa3eosOriyHUX OJTMHUITH 3 KOMIIOHEHTOM "ITFO00B", ISt
YCITIIHOTO BUKOHAHHS Y0T0 HEOOXITHO:

- BHU3HAYMTH rpaMaTH4HI 0COOIMBOCTI (HPa3eoNOrYHIX OJUHHIIH 3

KOMIIOHEHTOM “‘TI000B”’;
- JIOCIIUTH JIEKCUYIHI1 0COOIMBOCTI (Dpa3eoori3miB 31 CIIOBOM
"11000B".

OG0’ exT gocmimkeHHs: (pa3eoqoriuHil OJMHUII 31 CIIOBOM «THO00BY B



YKpaiHCBhKIM Ta aHIIIMChKIA MOBaXx.
[Ipeamer nocmimkeHHs: TpaMaTUYHI Ta JEKCUYH1 0COOIMBOCTI
(G pa3eosioriuyHuX OJIMHULI 3 KOMIIOHEHTOM «IH000B» B YKPaiHCHKIH 1

AHTINACHKIN MOBaX.



PO311JI 1. TEOPETUYHI ACIIEKTH BUBYEHHSA
OPA3EOJIOI'T3MIB.

1.1. ®pa3eosorisMmu sik OCHOBHi oaMHULI (Pa3eo0rivYHol CHCTEMH
MOBH.

®pazeosioriyHa CUCTEMa MOBH - KOMIUIEKC ()pa3eoIOriYHUX OJIUHUIIb, SIK1
ICHYIOTh y Tii uM iHII1# MoB1. YopHa Ta Kynuk (2019) 3a3Ha4aroTh:
“(pazeosioriam — 11€ CTiMKe MOETHAHHS CIIB 3 YCKIAHEHOIO
CEMaHTHUKOI0, SIKE HE YTBOPIOETHCS 32 CTPYKTYPHO-CEMAHTUIYHUMU
MOJIENISIMUA 3MIHHUX CIIOJIy4Y€Hb, 1110 HOro YTBOPIOTh (C. 267). Tomy
MOJKHA CTBEpKYBAaTH, 10 (pa3eosoridyHa CUCTEMAa CKIIAJAEThCS 3
yCTaJICHUX BUPA3iB, CIIOBOCIIONYYEHb, III0 HECYTh 3a 0000 cnienudivne,
0co0JIMBE 3HAYCHHS, SIKEe OyJI0 3aBYACHO 3aKJIa/ICHO KyJIbTypOI0. 3HAUHY
KUTBKICTh (ppa3eosIori3aMiB CKIaAal0Th Ti, 110 HANPSAMY TOB'SI3aHi 3
TpaaUIlIsSIMH, BIpOTO, pelririero HapoaiB. He OyBIu o3HaiioMIICHUM 3
BUIIE3ralaHUMu (aKTOpamu, aieKBaTHA IHTEpIpeTallisa BUpasy,
OYEBU]IHO, CTAHE HEMOXJIMBOIO 200 HE TOYHOIO.
bibm Toro, Taki OAMHUIN K 110MH, TPUKA3KH, KPUIaTi BUCIOBU
BiJIOOpaKarOTh HE TUIBKU KYJBTYPHI, a ¥ COIliaibHI Ta ICTOPUYHI aCIIEKTH
MOBJICHHEBOI JIISTTBHOCTI, 1110 SIBJISIETHCS BATOMUM YHHHHUKOM TIPU
BUBYCHHI MOBH Ta ITiJ1 Yac CIUIKYBaHHA. AJKE 3aBIISIKU JJaHUM
¢dbpa3eosoriyHUM OAMHUIISIM 30arauy€eThCsl CJIOBHUKOBUH 3arac, 1o
CIpHsi€ TAUOMIOMY, YITKOMY BUPA)KEHHIO BJIACHUX JYMOK Ta €MOIIIH 1,
3BUYAIHO, KPAIIOMY PO3YMIHHIO CITIBPO3MOBHHUKA.
Kpim 3a3nauenux puc ¢ppazeonorizMiB, BOHU TaAKOK BUIUISIOTHCS
BJIACHOIO HECTAHIAPTHICTIO B IHTEpIIpeTallii, MeTad)OpHIHUM 3HAYCHHSIM,
10 MO’K€ MIOCTABUTH YYACHHUKIB PO3MOBH y TIIyXUH KyT, 400 HaBIaKH,
JIaTH TMiIKa3Ky Ta BKa3aTHU HA TOW Y IHIITUI CTUJIH MOBIICHHS,

(bopManbHICTb, XKaHP.



BuBueHHAM Bulle3rajlaHix OAUHULb 3aMaEeThCs (Ppa3eoioris.
["'0710BHUM TIpeIMETOM JOCTIAKEHHS K01 SBISETHCS aHATI3
CTPYKTYpHHUX, CEMAaHTHYHUX OCOOJIMBOCTEH, a TAKOXX 3HAUCHHS OJTUHUIIH
y MOBJI€HHI, iX BIUIMB Ha X1J pO3MOBH Ta QyHKIii. BuBUeHHs naHOi
CUCTEMU IPOJOBXKYETHCS 1 HAJall, aJl’K€ HaBITh Hapa3i MU CTBOPIOEMO
HOBI IHTEpIIpETaIlii CJIOBOCIONYUYEHb, SIKI HAAUISIEMO OCOOIUBUM,
aKTyaJbHUM JIJIs HAC CCHCOM.

[ mo Bpaxae, fAesiki BUCJIOBH, iX aHAJIOTH MOKJIMBO 3HAWTH 1 B 1HIIIKUX
moBax. Hampukinan, ppazeonorizm “love is blind” mmpoko
BUKOPHUCTOBYETHCS 110 BCbOMY CBITY, BKITFOYAIOYH YKPATHCHKY MOBY -
BUpa3 “KOXaHHS 3aCIIIUII0E” BUKOPUCTOBYETHCS ISl BUPAKEHHS (aKTy,
1[0 3aKOXaH1 JIFOAX YaCTIIIE 32 BCE HE ITIOMIYAIOTh HETOIIKIB OJHE
onHoro. A6o x cioBocnonydeHHs “To be head over heels for someone”,
110 Ma€ CBOTO BIJIMOBITHUKA B YKpaiHChbKil MOB1 "byTu 6€3ymMmHO
3aKOXaHUM y KOoroch". JlaHa TeHeHIlisl BKa3ye Ha CXOXKICTh MMEBHUX
o0pa3iB, MOHATH Y KYJbTYypaXx, 0 MOXKE MOJIETTIUTH BUBUCHHS
¢dbpazeosori3amMiB Ipu rIMO0KOMY BUBUEHHI IHO3EMHUX MOB Ta ITi/T 4ac

JMCKYC1H, KOMYHIKAITIH.

1.2. Buau ¢ppa3zeosioriayHuX OAMHHUILb.
®dpa3zeonoriuyHi oAUHUII KIacu(pIKYIOThCS 32 0araTbMa O3HaAKaMu, aje
MO>KHA BUAUIATA 6 OCHOBHHMX BUIIB OJHHMIIb, SIK1 YaCTIIIE 32 BCE
BUKOPHUCTOBYIOTKCS ITiJ] YaC MOBJICHHS, a CaMe:

- Ilpucnis's Ta npukasku. Jlani Bupa3u 6a3yr0ThCs Ha
KyJIbTYPOJOTIUHUX OCOOJIMBOCTSAX, ICTOPIi KpaiHu Ta 3a3BUYal
MICTSITh B COO1 MYIpiCTh, BAXKJIMBHI CEHC T4 3aKOHOMIPHOCTI.

- Imiomu. BupaxkaroTbcsi 3B0pOTaMHu 1 HE MOXKYTh OyTH MOSICHEHUMHA

JIOCIIIBHO, aJ)K€ B HUX 3aKJIaJ€HUHN CTIMKHI CEHC.



- Kpunati Bucnosu. SABasitoThest Pppazamu, siKi cTaau
PO3MOBCIOIKYBATHCSA 32 IOTIOMOTOIO JIiTepaTypH, MUCTEIITBA.

- ®pazeonoriudi rpynu. MicTATh CIOBOCHOIYUYEHHS, AKI CX0XKI1 32
TEMaTHKOI0, CEHCOM, C(hepOr0 BUKOPUCTAHHSL.

- ®pazeosnoriudi cnosa. J[auuil BUA CKJIa1al0Th T1 CJIOBA, 1110
BUKOPHUCTOBYIOTHCS JIUIIIE B CKIIAHUX PEUCHHSIX, BTPATUBIIHN CBOIO
CaMOCTIIHY CEMaHTHUKY.

- ®pa3zeosorizoBaHi J1€CI0BA 1 MPUKMETHUKU. OUHUL, 1110 MAIOTh
BJIacHE crienuQivHe 3HaUYeHHS Y (hpa3eosoriyHuX MOBHUX
3BOPOTax.

Kpim niporo, getanbHiiie po3risiHyBIIN Kiacudikallito ¢ppa3eooriaHux
OJIMHUIIb, MOXKITUBO iX 3TPYITyBaTH 3a OyI0BOIO, CEMaHTHKOIO, a TAKOXK
(GYHKIIOHATBHUM MPU3HAYCHHSIM.

3a OyZ10BOIO PO3PI3HAIOTH MPOCTI Ta CKIaAH1 (hpazeosiorizmMu. | axio
MIPOCTi CKJIAAAI0ThCS 3 OJHOTO CIoBa a00 ¢pasu, TO CKIATHI MICTITh
CJIOBOCIIOJIYYEHHSI, 1110 YTBOPIOIOTHCS 32 JOTIOMOT'OI0 JIBOX, a00 OLIbIIe
CJIIB Ta SIBJISIIOTHCS YCTAJICHUMH.

3a ceMaHTHUKOIO BUAUISIOTH MeTaOpHUHI Ta KOHKPETHI (ppazeosorizmu.
OnuHuii 13 MeTaOpUIHOIO CEMAHTUKOIO MAIOTh MTEPEHOCHE 3HAYCHHS,
SKE CKJIJHO MEPEKIACTH 3a JOTIOMOTOI0 OKPEMUX 3HAYEHB CIIIB, 3 IKUX
CKIIaZaeThes BUPa3. A Gppa3eosorisMu 3 KOHKPETHOIO CEMAHTHKOIO
HECYTb MPsIME 3HAUYCHHS, 3pO3YMITHU SIKE HE BUSBUTHCS CKJIATHUM Ta
HEMOJXKITUBHM.

3a pyHkIiero ¢ppaszeonorizaMu OyBalOTh ONMMCOBUMHU Ta €MOI[IITHO-
excrpecuBHUMH. OnHCOB1 Ppa3eosorisMu BUKOPUCTOBYIOTHCS TS
BIITBOPEHHSI CUTYaIlii, TyMOK, YaCTO 3yCTPIYaIOThCSA Y TBOPAX JIJIs
MIMOWHHOT, IeTaIbHOT repeadi arMocdepu. B Toit yac sk
¢dpaszeosiorizamu 3 eMOIIHHO-EKCIIPECUBHOIO (DYHKITIEIO JOTIOMAaralTh

BUPA3UTHU NMOYYTTS, €MOIIil, IEpeIaTH EKCIPECIIO Ta ICKPABICTh MOMEHTY.



ToMmy, y3araabHUBILIN, MOXHA HArOJIOCUTH HA TOMY, IO “CTIMKI CIIOIYKH
CJIIB XapaKTEePU3YIOThCS PI3HOMAHITHICTIO IPAaMAaTUYHOT CTPYKTYPH,
CTYIEHEM BHYTPIIIHIX 3B’ A3KIB MK KOMIIOHEHTAMHU, LLTICHICTIO
3HAYCHHS, CEMAHTUYHUMH 3MI1HAMU, 00PA3HICTIO, EKCTIPECUBHICTIO.”

(bapan 4. A., 3umomps M. 1., 2004, ct. 23)

BucHoBku 10 po3aiay 1
VY nepriomy po3aiii Mpo TEOPETUYHI aCTIEKTU BUBYEHHS (Ppa3eosiori3mMiB
MU TIpOaHaIi3yBajy Pi3H1 aCMIEKTH JAHOTO SBMILA B JIHTBICTHUIII, IO A0
3pO3YMITH BaroMicTh poJii ppa3eosiori3amMiB, sIKy BOHU IpaloTh Y MOBJICHHI.
AJxe came BUINE3TraJaHi OAMHMII 3/1aTHI IPOJAEMOHCTPYBATH €KCIIPECIO,
eMoIlii Ta 6araTcTBO MOBH 3a JOTIOMOTOI0 BJIACHOI OY/I0OBH, CEMaHTHKH,
GyHKIIH Ta pI3HOMAaHITHOT KJIacu(piKaIii.
Boanouac Mu gocniguiy TICHUM B3a€MO3B'SI30K MK KYJIBTYpPOIO Ta
dpazeosorismaMu, T€, HACKUIBKH ICTOPIs 1 TpaauIlii HAPOY BIUTUBAIOTH
Ha MOBJICHHEBY TTOBEIIHKY 1 CEHC BHPa3iB.
O1xe, TEOpeTUYHHH aHai3 (Ppa3eosori3MiB TOMIOMIT BU3HAYUTH 3B'SA30K
MK OCHOBHUMH CKJIaJHUKAMH, a TAKOXK YCBIIOMUTH peabHYy

aKTyaJbHICTh BUBUCHHS Ta JOCIIKCHHS TaHOT YaCTHHHU MOBH.



PO31JI 2. IPAKTUYHHUI AHAJII3 ®PA3ZEOJIOTTYHUX OJIMHUIH
3 KOMIIOHEHTOM “JIIOBOB” B AHI'VIIMCBHKIN TA YKPATHCBHKIN
MOBAX.

2.1. lHoHATTA “KOXaHHA” Y KOHTEKCTi (ppa3eoIoriYHuX OAMHHULb.
KoxanHs - ojHa 3 HalICKpaBIIIMX €MOII1H, SKii 10C1 CTapaHHO
HaMararoThCs JaTH YiTKE TIOSCHEHHsI, X04Ya Ha MO0 JIYMKY, II¢ HE 30BCiM
BIA€ThC. ToOMy 1110 B Oaratbox JDKEpesiax OMUCYIOTh, MO0 KOXaHHS -
TJIMOOKE TTOYYTTS, 1110 CIIPSIMOBYETHCS Ha MEBHY JIFOUHY, 1/1€10, KOHIICTIT i
OJTHOYACHO BUKJIMKA€E TIOYYTTS TYpOOTH, YBaru, moBaru. Ajie iCTHHHY
rIIMOUHY, 110 3aKJIaJieHa B MOHATT1 “1I000B” - MPUXOBYIOTh, HE MOXYTh
CIIOBHA MOSICHUTH.

AHanizyrouu gaHy TeMy S IPUHIIIA 10 TUTaHHS “I10, K HE
dpazeosnoriamu 31aTHI Ha 11e?”. AJI)Ke B IIbOMY 1 IOJISATAE X TOJIOBHA
dbynKIisA. BoHN ONUCYIOTH T€, 1110 HEMOXKJIMBO BUPA3UTH 3BUYAHHUMU
CJIOBaMU, OJHOCKIaAHUMU pedeHHsMHU. Came (hpa3eoioriuHi OJUHMII
JAl0Th 3MOT'y BIIYYTH Ty YH 1HIITY €MOIIil0 3a JOTIOMOTOI0 BJIAJIUX Ta
CTaJIMX BUPA3iB, K1 UITKO MEPEAAIOTh BCIO EKCITPECIIO, M0 MTOYATKOBO
OyJa 3aKkjajieHa HaMH K 1 came I1e MIATBEePKYIOTh YHCIEHH]
nociaHAIBKI poooTn. Hanpukian, podora C. Menpauka (JIiHrBicTHYHI
0COOJIMBOCTI aHTJIIWCHKUX 17110M 3 KOMIIOHEHTOM KoxaHHs, 2017), ne
Oyinu mpoaHaTi30BaHi JEKCUYHI Ta TPaMaTU4YH1 OCOOJIMBOCTI aHTTIMCHKUX
BUpPa3iB 31 CJIOBOM “KOXaHHS’, @ TAKOX X Kiacudikairis,
byHKITIOHYBaHHS.

Bci emoriii, 0coOTMBO KOXaHHS SIBISIETHCS OaraTorpaHHUM, a TOMY HOTO
MO>KHA YMOBHO KJacu(}iKyBaTH, OIUIATHA Ha BUAU TOYMHAIOYHN BiJl
3aKOXAHOCTI 1 3aKIHYYIOYH PO3OUTHMH MOYYTTAMU. | 10 mpUroIoMInye,
Tak 1e Tou (akt, mo adCOIOTHA OUTBIIICTD BIITIHKIB KOXaHHS MOXKE

OyTH MOSCHEHO 32 JOTIOMOTO0I0 (Ppa3eoiori3mis.
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Hanpuknaa, poMaHTHYHY 3aKOXaHICTh MOKHA MEPEIaTh 32 JOTIOMOIO0
ckiagHoro (gpaszeonorizmy “to be head over heels in love”, a B
YKpaiHCBhKIM MOBI “MaTH TOJIOBY HaJ M'sTaMu’’, 10 NEPEKIAAAETHCA K
“OyTH 1O ByXa 3aKOXaHUM .

Onwucatu cTiiiKy, CTaOUIbHY Ta TPUBATY JII0OOB MOKIIMBO
BUKOPUCTOBYIOUHM ycTaneHy ¢pasy “lovebirds” abo “3axoxaHi nramku”, a
TaKoX yciM BimoMuid ppazeosnorizm “Love conquers all” abo “Jlro60B
nepemarae Bce”, [0 Ha MO€ MEePEKOHAaHHS 0COOJIUBO IITMOMHHO MOSICHIOE
CHITy TaKOTO TTOYYTTS, SIK KOXaHHS.

I came ¢pazeonoriamu JomnoMararoTb HaM PO3MIMPUTH CIOBHUK MOBHUX
3aco0iB Ta CLIOBHA BUPA3UTH PI3HI €TaIH, BIATIHKHU MPEKPACHOTO MOYYTTS.
BoHu He MPOCTO Mal0Th BU3HAYCHHS, @ PO3KPHUBAIOTH PI3HOMAHITTSI

CTOCYHKIB, B3a€EMHH, 110 ICHYIOTh Ha HaIllli MJIaHETI.

2.2. 'pamaTn4Hi 0c00JHUBOCTI (Ppa3eos0ri3MiB i3 KOMIIOHEHTOM
“11000B”

[IpoanamnizyBaBIy rpaMaTHIHI 0COOIUBOCTI (Ppa3eosori3mis i3
KOMITOHCHTOM ““JTFOOOB” B YKpaiHChKIM Ta aHTIIIMCHKIN MOBax, a came ix
rpamMaTUdHy OyJ0BY Ta QYHKIIIO Ta KJIach(iKyBaBIIH iX 3a JIOIMIOMOTOIO
kinacudikarii ppazeonorizmis L. banmi. MokHa BIIMITUTH, 1110 IPUCYTHI
SIK CIIUJTBHI, TaK 1 BIIMIHHI PUCH.
o cTocyeThest ykpaiHChKUX (Pa3eosiori3MiB, TO MEPEBEPIIYIOThH
¢dbpa3eosoriuHi €THOCTI, IO SBJISIOTH COO0I0 “3BOPOTH, Y IKUX 30epircs
IIPUHIIAIT CEMAHTHYHOT OKPEMOCT1 KOMITOHEHTIB, HaTAK Ha
BMOTHBOBAHICTh 3arajibHOTO 3HaueHHs (1uT. 3a: bapan . A., 3umomps
M. 1., 2004: 87).
A SKIIO TOCTIAUTH aHTIIMCHKI (pa3eoIori3MH, TO B HUX NIEPEBAXKAIOTH HE
TUTHKU (Ppa3eosoTivHi €HOCTI, a ¥ (pa3eosIoTivHI 3pOIICHHS, 1110

“SBISIOTH CO00I0 AOCOJIFOTHO HEMOAUTBHI CJIOBOCTIONIYUCHHS, 3HAUCHHS



11

SIKUX 30BCIM HE 3aJICKUTh B1J 1X IGKCUYHOTO CKJIaly, BiJl 3HAUCHb
KOMMOHEHTIB” (uTt. 3a: bapan . A., 3umomps M. 1., 2004: 87).

3a TUIIOM BUpaX€HHS, B 000X MOBax iMeHH1 (pa3zeonorizmu (JIro60B 3
nepiioro norisiay/Love game) nepeBakaroTh HAJl JIECTIBHUMHU
(Caputucs - moobutucs /Send one’s love to one).

['pamatryna Oyz0Ba pi3HUTHCS 3aBASKUA BIAMIHHUM YaCTHUHAM MOBH.
Hanpuknaza, gpaszeonoriyni oAMHUII 3 KOMIIOHEHTOM “JIF000B” MOXKYTh

BKJIFOUATH TaKl YaCTHHH MOBH, SK:

imeHHuK (“Koxanns maue”/”Love affair”).

niecnoBo (“Falling in love”)

npukmeTHUK (“Koxanuii”/”Beloved partner”)

nienpukMeTHUK (“JIrob6nsaua maTu’)

npuciniBauK (“Koxano, sik Hikonu”/”Deeply in love™)

O1xe, MOKHA 3pOOUTH TIJCYMKH, 110 MK aHTJIIHCHKUMHU Ta
yKpaiHChKUMH (hpa3eosori3MaMH 13 KOMIIOHEHTOM “JIF000B” CHIpaBi €
BIIMIHHOCT1 y B)KHBaHHI, CTPYKTYp1 Ta CHHTAKCHUCI, 1110 3yMOBJICHO

0COOJIMBOCTSAMH KOXXKHOT MOBHU Ta ii rpaMaTUYHUMHM TIPABUJIAMHU.

2.3. Jlekcu4Hi 0c00,1MBOCTI pa3eos1orizMiB i3 KOMIIOHEHTOM
“11000B”.

JlocmiauMo JeKCUIH1 0COOIUBOCTI aHTIIINCHKUX Ta YKPATHCHKUX
¢dpazeosiorizamMiB i3 KOMIIOHEHTOM ““JIFOO0B” 3a IOMOMOTOIO 31CTaBJICHHS Ta
ix aHamizy.

ITepm 3a Bce, ¢paseonorismMmu 060X MOB 3 KOMIIOHEHTOM "1Ti000B"
BKJTIOUAIOTh PI3HOMAHITHI JICKCUYHI OJUHUIIL, K1 BUPAKAIOTh Pi3HI

99 <6

aCIIeKTH Ta BIATIHKW MOYyTTiB. Hampukian “cepiie miaue”, “cepie Miie”,

b N 14

“KOXaHHS 3 TMEPIIOTo MOTISA LY, “3amaaoBaTH KOXaHHIM ', a TaKoXK “‘love

at first sight”, “falling in love”.
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[ mompu Te, U0 BIATIHKIB KOXaHHS HACIPaB/l L[LJI€ PI3HOMAHITTS, Y
BUIIE3raJlaHNX KyJbTypax 4acTille 3a BCE MPOCIIIIKOBYIOThCS TaKl CEHCU
Ta “BUIN:

1. I'nuboke KOXaHHS.
3a3Buuaiil BupaxaeThcs ppazeonorismom “to be head over the ears in
love” 1 BIANMOBITHUKOM B YKpPAiHCBKIM MOBI “3aK0XaTUCS MO ByXa™ IS
nepeiayl CUIILHOTO KOXaHHs, 10 MEePENOBHIOE 13CepeUHU.
I, mo peui, mix yac AOCTIIKEHHS S BUSBUJIA 3aKOHOMIPHICTD Y
BUKOPHUCTaHHI CEHCOPHUX TIOYYTTIB 32 JOTIOMOTOI0 BUPaKCHHS KOXaHHS.
Hanpuxian:

- To be the apple of someone's eye

- To be up to the head and ears in love

- To be head over ears in love

2. AOCOJIIOTHE KOXaHHS.
Biarinok 1100081, J1e BiICYTHI YMOBHOCTI Ta BUMOTH, I[apIO€
0€3yMOBHICTh, O€3MEXKHICTD 1 MPUUHATTS. [1es1 HAUBHUIIIOTO CTYIICHS
KOXaHHSI, JIe JTIO0JISTh HE3BaXKAI0UX HA HEJOJIIKH Ta MMOMUJIKHU, 0€3
€roiCTUYHUX MOTUBIB. BOHa BUpa)kaeThCs 3a JOMOMOTOI0 TAKUX
(b pazeosoriYHNX OAUHUII, SK:

- “Unconditional love”;

- “Pure love”;

- “Eternal love”;

- “Divine love”;

- “Infinite love”.
ExBiBasieHTH B YKpaiHCHhKilA MOBI

-  “be3yMOBHE KOXaHHA;

- “Yucre KOXaHHS ;

- “be3MexHe KOXaHHS ;

-  “boxecTBeHHE KOXaHHS



13

- “BiyHe KOXaHHA .

3. KoxaHHs 3 KOpHUCTI.
€ MpOTUJICKHUM 0 MEPIIOrO Ta APYroro BUILE3ralaHuX TUIIB 1
BUPI3HAETHCS YMOBHOCTSIMH, BUTOJI010. JlaHWH THIT KOXaHHS MOYJTHBO
BHUPA3UTH 32 JIONIOMOTOI0 (pasu:

“When poverty enters the door, love will fly out of the window”
Ta Oro BIAMOBIIHUKA B YKPAiHChKi MOBI1
“Komu BOOTICTh BXOJIUTH y JIBEPI, JTIOOOB BUIIITAE B BIKHO .

Bupas nepenae 3aKOHOMIPHICTB, 1110 KOJIH JIFOOOB HE ICTUHHA Ta
BUHUKAIOTh MaTepiaJIbHI TPYIHOIIII, TO B3AEMUHHU 13 TAPTHEPOM 3a3BHUAl
IPUITHHS IO THCA.

4. KoxaHHs Ta peiris.
B anrmiiicekiii MOBi1 ny>ke nomupena gpasa “for the love of God”, sika
Hece MOTHBAIIIIO, 3aKJIMK J0 1ii, a TAKO>K Ma€ CBOT'O BIAMNOBIJHUKA B
yKpaiHChKii MOBI1 -”3apanu bora”. Xoua KOMIOHEHT “TH000B” TaM 1
BIJICYTHIM, ITiJT 4aC PO3MOBH II€ MAEThCS HA yBa3i 3a 3aMOBUYBaHHSM,
ajpke bor - cuMBoi “Buiioro”, mo00B1 Ta mosaru. B aHrniicbKiii MOBI1
HaBITh icHye BUpa3 “God is love”, mo OykBaibHO MIATBEPIKYE
BUIIIE3raIaHe.
He Takwuii yacto BxxuBanuii ¢ppaszeosorizm «love as the devil loves apples»
TaKOXK Hece peNiriiHuM MiATEKCT. AJle Ha MO TYMKY, i/1es, IKy Xoue
JIOHECTH aBTOP TOJISATAE HE B TOMY 100 MPOJIEMOHCTPYBATH “371€” Ta
JECTPYKTUBHE KOXaHHSA, a B TOMY, 1[0 MOYKHA KOXaTH HaBITh T€, IO €
3a00pOHEHUM. AJI)KE KOXaHHS - HE Ma€ MEX 1 BC1 OOMEKCHHS JIUIIIC B
HAIIIi TOJIOBI.
Hocnimkyroun TeMmy Gppa3eosiori3MiB Ta TEMATHKY X BUKOPUCTAHHS, 5
TaKO0X BUOKPEMIIA TEHEHITII0 10 KOMOIHYyBaHHS TeMU 010K 13

MOYYTTAM ““KOXaHHS . AJie BOHA MPUCYTHS JIUIIE B YKPAaIHCHKIA MOBI, 1110
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3BUYAHO MO>KHA MOSCHUTU KYJIbTYPOJIOTTYHUMH Ta ICTOPUYHUMHU
0COOJIMBOCTAMM, TEMIIEPAMEHTOM HApPOAY.
[IpoTe, BBaXkaro, 10 CEHC, SIKUI 3aKJiaJlaB TOM YU 1HIIUN aBTOp y Ppa3y
MO3K€ PI3HUTHUCS 3aJI€KHO BIJ] KOHTEKCTY il BUKOPUCTAHHS, a TAaKOX
“BINTIHKY” KOXaHHS, 110 OIMHUCYEThCA. AJKe He OyaemMo 3a0yBaTu, 110
OKpiM 0€3yMOBHOI0 Ta “BHCOKOr0” KOXaHHS TaKOX ICHY€E “He370poBa”
JT1000B, 10 MOKE MEPEPOCTH B 3AIECKHICTD 1 IKE MOXKHA BJIaJI0 BUPAZUTH
3a JIONOMOI'0I0 HACTYIHUX (pa3eosiori3MiB:

“JIro60B Ha N1e31 HOXKa™ .
Bxkasye Ha nyxe HanpykeH1 Ta HeOe3NeyH1 B3aEMUHU, /1€ KOH(ITIKTH
MOKYTh CIPUUMHUTHU (haTajabH1 HACTIIKY.

“JIro60B-110JIOH.
SIkpa3 onmcye 3alie’KH1 CTOCYHKH, Jie TapTHEPU HE MOXKYTh OyTH o/iHE 0e3
OJIHOTO Ta HE YSABISAIOTH BIACHOI'O KUTTA 11032 B3aEMUHAMU.

“JIro0oB-Kaiimanum”.

Tun KoxaHHS, KOJIM BIIOYBAETHCSI OOMEKEHHSI BOJI1, CBOOO/IH.

[ToBeprarounce 10 TeMu “01H0K” Ta KOXaHHS, XOTiIa O HABECTH MPUKIIATU
¢dbpazeosori3MiB, 110 3aBYaCHO BKA3YIOTh Ha JECTPYKTUBHE MiATPYHTS:

- “be3 cBapok HEMa KOXaHHS .

- “cBapUTHCA-TIOOUTHCS .

- “XTO 4yOUTBHCA, TOM MOOUTHCS”
Inest nanux ¢pa3 monArae B ToMy, 10 KOXaHHS = CBApKH, ajie
MOBEPTAIOYUCH 10 MUHYJIMX BUCHOBKIB BUHHUKAE PO301KHICTD, aJKe
JTH000B - BUCOKE MOYYTTSA (SKIIO MU 3BUYAIHO OE€peMo /10 yBaru came Iei
“BIITIHOK”).
OueBHIHO, 10 B3aEMUHU HEMOXIIMBI 0€3 KOH(DITIKTIB, ajie 3aKJIaJaHHs
CEHCY, 110 “KOXaTU=CBapUTHUCS ’, HA MOIO TYMKY, € TPUUHHOIO

yHepeI’KeHb Ta HEBIPHOT'O CHPUUHSTTS JAHOTO MOYYTTS.
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BucHoBku 10 po3ainy 2

AHanizyrouu (pas3eosioriaMu 3 KOMIOHEHTOM "1000B" B aHTIIIMCHKIHM Ta
YKpaiHChKIM MOBaX, MOKHA JIIUTH A0 BUCHOBKY, IO 1I€ TUTAHHSA €
BaXJIMBUM, BIYHO aKTyaJbHUM. AJKE came BOHO BiIOOpaxaeThCs B
PI3HHUX acneKTax Halloro XUTTS Ta MDKOCOOUCTICHUX B3a€EMUHAX.
®pazeoori3Mu 3/1aTHI BUPA3UTH, IPOJUTH CBITIO HAa PI3HOMAHITHI
ACIeKTH KOXaHHS, CTYIIHb €MOIIHOCTI, TTIMOWHY, a TAKOXK HOTO
BIJITIHKY Ta 3aKJajieH1 1/1e1, CEHCH, K1 3aKJIaIaJIUCS 1 IPOJIOBKYIOTh
0a3yBaTHUCS Ha KYJIbTYPOJOTTUHUX OCOOIMBOCTSIX MOBHU.

Mu 3'acyBanu, o (ppazeosaoriaMu MOXKYTh MaTH PI3HOMAHITHI (OpMHU Ta
CTPYKTYpPH, B TOMY YHUCJI1 IMEHHUKOBI Ta Ji€CHiBHI (hpa3eoiorizMu, a
TaKO0X MPUKMETHUKOBI Ta MPUCITIBHUKOBI KOHCTPYKIIIi.

[ 3BMUaiiHO XK, JEKCUYHUM aHAIII3 TTOKa3aB, 1m0 (hpa3eoiorizMu 3
KOMITOHEHTOM "J11000B" B aHTJIIHCHKIN Ta YKpaiHChKiM MOBax BKIIFOYAIOTh
MacIITaOHMI CIIEKTP JEKCUYHUX OJUHUILb, a TX OCOOJIUBOCTI
BiJI0Opakar0Th 0araTOrpaHHICTh METO1B BUPAKCHHS KOXaHHS 1

BIJITBOPEHHS 06araToacrneKTHOCTI JaHOTO KOMIIOHEHTY B MOBI.
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3AT'AJIbBHI BUCHOBKH
®dpa3zeosoriyHa cuctemMa MOBHU - KOMIUIEKC (Ppa3eosioriyHUuX OJIUHUILb, 1110
CKJIQTAEThCS 3 YCTAJICHUX BUPA3iB, CJIOBOCIIONYUYEHb, DKEPEIOM
IHTepIpeTalii SKux € 6arara KyJabTypa, Tpaaullii, Bipa, pemiris Ta
OararorpaHHa iCTOpis HapOJliB.
®dpa3zeo0ri3Mu 31aTHI BUPA3UTH T€, 1110 € HEMOXJIUBUM 32 JOTIOMOT OO
3BUYHHUX KOMO1HAaI(# ciiB. CaMme BHIIE3ragadl OQUHUIN Jal0Th HaM B
SIKOMYCh CEHCI MepeBary Ta 3/JIaTHICTh MOSICHUTH ICTUHHY TJIMOUHY
€MOIIi#, MepeKUBAHb 1 TAKOTO MPEKPACHOTO, BUCOKOTO MTOYYTTH -
KOXaHHSI.
[IpoanamnizyBaBiu rpaMaTH4HI, @ TAKOXK JIEKCUYH1 OCOOJIMBOCTI
¢dbpazeosori3amMiB 13 KOMIOHEHTOM “JTF000B” MOYKHA IMiJIBECTH TaKi
MiICYMKHU:

- B ykpaincbkux Ta aHriicbkux ¢paszeonorizmax nepeBepuyoTh
¢dbpazeosoriuHi €IHOCTI, AKI € 3BOPOTAMH 31 30€pEIKCHUM
MPUHIIMIIOM CEMAHTUYHOT OKPEMOCTI KOMIIOHEHTIB Ta HATSKOM Ha
BMOTHBOBAHICTb 3arajibHOTO 3HAYEHHSI.

- B 006ox MoBax, KylIbTypax MPUCYTHI CXOX1 1/1e1 Ta CEHCH, BIITIHKU
KOXaHHSI, 110 TPAHCIIOIOTHCS Y COIIYM.

- ®pazeosiorizmMu 371aTHI BUPA3UTH, POJIMTH CBITJIO HA PI3HOMAaHITHI
aCIIeKTH KOXaHHS, CTYIIHb €MOIIHOCTI, TTIMOWHY, a TAKOXK HOTO
BIATIHKY Ta 3aKjJaJeHl i4el, CEHCH, K1 3aKIafaInuc 1
IPOJIOBXKYIOTH 0a3yBaTHCS Ha KyJIBTYPOJOTTUHUX OCOOIMBOCTAX
MOBH.

- Mix aHTTIACEKUMU Ta YKpaiHCHKUMU (ppaszeosiorismMamu i3
KOMITIOHEHTOM “‘IIF000B” CIIpaB/Ii € BIAMIHHOCT1 Y BXKUBaHHI,
CTPYKTYpi Ta CHHTaKCHCI, III0 3yMOBJICHO OCOOJMBOCTSIMHU KOXKHOT

MOBHM Ta 1l FpaMaTUYHUMHU IIPABUIIAMMU.
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OT1xe, MeTy KypcoBOi poOOTH OYJIO JOCSITHYTO, aJKe B Pe3ysibTaTli HaM
YCIIIIHO BJAJI0Ch BU3HAYUTH I'paMaTU4H1 0COOIUBOCTI (hpa3eooriuyHuX
OJIMHUITH 13 KOMITIOHEHTOM «TI000BY Ta JOCIIIUTH JIEKCUYHI OCOOIUBOCTI

¢dbpazeonoriamis.
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RESUME

The theoretical foundations of the research were identified in the scientific
work, and the analysis of phraseological units in English and Ukrainian
languages was conducted, including functional, semantic, and
comparative approaches. The similarities and differences of
phraseological units with the "love™ component in both languages were
studied and analyzed, with particular attention given to analyzing ways of
expressing feelings, the use of phrases and collocations to achieve and
convey the desired context.

The results of the work show that phraseological units in the above-
mentioned languages with the "love” component are characterized by
lexical commonalities, the presence of equivalents, a religious component,
as well as the idea of perceiving the feeling of love in both cultures, for
example, the concept of absolute love and self-interest.

However, differences in usage, structure, and syntax were also identified,
stemming from the peculiarities of language grammar.

The results obtained during the scientific work can be useful during a
deeper study and immersion in the subject of phraseology of the English
and Ukrainian languages, identification of commonalities and differences.
In addition, the research will help to better understand and realize the
relationship between the linguistic picture of the world, history and
culture, which will cause a significant impact on consciousness, and
further increase the demand for the study of our heritage and effective

international communication.
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